DOHODA O PŘEFAKTURACI NÁKLADŮ ZA VODNÉ A STOČNÉ

Dům dětí a mládeže Praha hl. m. Prahy
se sídlem Karlínské náměstí 7
Praha 8, 186 00
IČO: 00064289, DIČ:CZ00064289
kterou zastupuje: Ing. Mgr. Libor Bezděk
dodací adresa: Stanice přírodovědců DDM hl. m. Prahy, Drtinova 1a, Praha 5 – Smíchov, 150 00
(dále jen jako „objednatel“)

a 

PB 3, s.r.o.
se sídlem Vinohradská 184, Praha 3
IČO: 29013445
DIČ: CZ29013445
zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, oddíl C, vložka 159938 (kopie výpisu z obchodního rejstříku poskytovatele tvoří přílohu č. 1 této dohody)
zastoupen: CBRE s.r.o. na základě plné moci ze dne 08.08.2019 (příloha č. 1 této dohody)
(dále jen jako „poskytovatel“)

I. Účel a předmět dohody
Účelem této dohody je úprava vzájemných vztahů mezi poskytovatelem a objednatelem při přefakturaci nákladů za vodné a stočné (dále jen jako „odběr vody“).

II. Místo a doba plnění
Místem plnění jsou objekt Holečkova č. p. 103, Praha 5 a objekt Stanice přírodovědců DDM hl. m. Prahy, Drtinova 1a, Praha 5. 
III. Technické podmínky
Poskytovatel je povinen umožnit objednateli prostřednictvím vodovodní přípojky odebírat vodu.
Množství odebrané vody objednatelem je měřeno podružným vodoměrem na pozemku poskytovatele, instalovaným na vedlejší větvi v šachtě sloužící pouze pro potřeby objednatele. Viz. Příloha č.2
Odečty z podružného vodoměru bude provádět poskytovatel vždy na konci kalendářního měsíce a budou sloužit jako podklad k fakturaci.
Smluvní strany souhlasí, že dodávka vody může být přerušena v důsledku havárie nebo z jiného důvodu, který je mimo kontrolu poskytovatele, nebo z důvodu požadavků dle příslušných právních předpisů nebo v důsledku stavu nouze. V takovém případě poskytovatel přijme kroky potřebné k obnovení dodávky vody.
Smluvní strany se dohodly, že objednatel nebude mít právo na jakoukoliv slevu, snížení nebo pozastavení plateb a náhradu škody od poskytovatele v případě přerušení či zastavení odběru vody z důvodů nezaviněných poskytovatelem.


IV. Fakturace a platba
Poskytovatel je oprávněn fakturovat objednateli cenu za skutečně odebrané množství vody, a to na základě odečtů z podružného měřidla a objednatel tuto částku uvedenou ve faktuře uhradí.
Cena vodného a stočného za spotřebované množství, která je poskytovateli fakturována dodavatelem vody, PVK, a.s., bude účtována objednateli na základě skutečných spotřeb odečtených na podružném měřiči vody měsíčně.
K cenám bude fakturováno příslušné DPH.
V případě prodlení s úhradou ceny odběru vody je objednatel povinen uhradit poskytovateli smluvní pokutu ve výši 0,05%  z dlužné částky za každý den prodlení a objednatel je povinen tuto pokutu zaplatit do tří dnů od obdržení výzvy poskytovatele. Zaplacením smluvní pokuty není dotčeno právo poskytovatele požadovat náhradu škody v plné výši.
V. Účinnost dohody
Tato dohoda nabývá účinnosti dnem podpisu.
Dohoda se uzavírá na dobu neurčitou s výpovědní lhůtou 3 měsíců, přičemž kterákoliv smluvní strana není oprávněna tuto dohodu vypovědět dříve než 30.6.2025 (tj. doručit výpověď druhé smluvní straně dříve než 30.3.2025). Výpovědní lhůta začíná běžet ode dne následujícího po dni doručení výpovědi straně druhé.
VI. Závěrečná ustanovení
Tato dohoda byla sepsána ve dvou vyhotoveních a každá ze stran obdrží jedno vyhotovení.
Tuto dohodu je možné měnit pouze písemnou dohodou smluvních stran.

V Praze dne 1.7.2024



……………………..                                                                              …………………….
Za objednatele							         Za poskytovatele
Dům dětí a mládeže hl. m. Prahy					         PB 3 s.r.o.
Ing. Mgr. Libor Bezděk					                                   Pavel Klimeš
          na základě plné moci


Přílohy: č. 1 – Plná moc zástupce Poskytovatele
Příloha: č. 2 – Umístění vodoměrně podružné šachty na pozemku objednatele
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Příloha, č.2 – umístění vodoměru v šachtě
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PLNA MOC

Spolecnost PB 3 s.r.0.,
se sidlem Praha 3, Vinohradska 184, PSC 130
52, Ceska republika,
1C: 290 13 445,
zapsana pod spisovou znaékou C 159938
v obchodnim rejstiiku vedeném Méstskym
soudem v Praze,
zastoupena pani Pasou Amelii Banhidi-
Dobritou, jednatelem

(dale jen ,Zmochitel")
timto zmociiuje

spoleénost CBRE s.r.o.,
se sidlem Praha 1 - Nové Mésto, nam.
Republiky 1a 1079, PSC 11000,
IC: 257 59 604,
zapsanou pod spisovou znagkou C 67713
v obchodnim rejstiiku vedeném Méstskym
soudem v Praze

(dale jen ,Zmocnénec®)

k zastupovani Zmocnitele ve vSech
zéleZitostech tykajicich se spravy pozemki a
staveb ve vlastnictvi Zmocnitele nachézejicich
se v katastralnim Gzemi Smichov (729051),
obec Praha (554782), v izemnim obvodu, kde
statni  spravu  katastru nemovitosti  CR
vykonavé Katastrélni Grad pro hlavni mésto
Prahu, Katastrainf pracovisté Praha a
definovanych ke dni udéleni této piné moci na
listu  viastnictvi  islo 40  (ddle jen
Nemovitosti").

Zmocnénec je zejména opravnén zastupovat
Zmocnitele (i) ve vécech bézné spravy, tdrzby
a oprav  Nemovitosti, (i) pfi prebirani
veskerych  pisem tykajicich ~ se
Nemovitosti a / nebo (ii) pfi vyfizovani viech
véci souvisejicich se spravou Nemovitosti,
véetné jednani sorgany vefejné spravy a s
dodavateli energil a / neboc sluzeb nutnych
k provozu Nemovitosti.

VOLLMACHT

Die PB3s.r.0.
‘mit Sitz Prag 3, Vinohradsk4 184, PLZ 130
52, Tschechische Republik,
Id-Nr.: 290 13 445,
eingetragen unter dem Az. C 159938 im vom
Stadtgericht in Prag gefuhrten
Handelsregister,
vertreten durch Frau Pasa Amelia Banhidi-
Dobrita, Geschéftsfuhrerin

(nachfolgend ,Volimachtgeberin®)
bevolimachtigt hiermit

die CBRE s.r.o.,
mit Sitz Prag 1 - Nové Mésto, nam. Republiky
1a 1079, PLZ 11000,
1d-Nr.: 257 59 604,
eingetragen unter dem Az. C 67713 im vom
Stadtgericht in Prag gefihrten
Handelsregister

(nachfolgend ,Bevollmichtigte®)

die Vollmachtgeberin in allen
Angelegenheiten zu vertreten, welche die
Verwaltung der Grundstiicke und Bauten im
Eigentum der Volimachtgeberin betreffen,
welche sich zum Tag der Erteilung dieser
Vollmacht im  Katastergebiet ~Smichov
(729051), Gemeinde Praha (554782), in dem
die Verwaltung des Grundbuches der
Tschechischen Republik das Katasteramt fur
die Hauptstadt Prag, Katasterdienstelle Prag
ausibt, befinden, und im Eigentumsblatt
Nummer 40 erwdhnt sind (nachfolgend
.Liegenschaften").

Die Bevolimachtigte wird insbesondere zu
folgenden Handlungen bevollmachtigt: () zu
Handlungen, weiche die Gbliche Verwaltung
oder Instandhaltung der Liegenschaften oder
deren Reparaturen betreffen, (i) zur
Ubernahme ~ von  allen  Schriftstiicken
betreffend die Liegenschaften und / oder (jii)
zur Abwicklung aller Angelegenheiten, welche
mit der Verwaltung der Liegenschaften
zusammenhangen, einschlieRlich
Verhandlungen mit Verwaltungsorganen und
Energie- oder Dienstleistungszulieferanten,
die for den Lauf der Liegenschaften
notwendig sind.

==
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Zmocnénec je zejména opravnén zastupovat
Zmocnitele (i) vjednanich o dodavkach
elektrické energie, plynu a vody a / nebo ve
vécech Oklidu Nemovitostl, odvozu odpadu,
provozu a / nebo servisu Nemovitosti a / nebo
jejich technologického  zafizeni, havarijnich
sluzeb, telekomunikatnich sluzeb, ostrahy
Nemovitosti, pojisteni Nemovitost,
bankovnich sluZeb a / nebo jinych sluzeb nebo
dodavek (popfipadé stavebnich pracich)
nezbytnych k fadnému provozu Nemovitosti a
zarovefi (i) pfi uzavirani, zméné nebo
ukonSovani smiuv o téchto dodavkach a /
nebo sluzbach (popiipadé  stavebnich
pracich), jakoz i (i) pii uplatiovani a
vymahani téchto smiuv.

Zmocnitel dale zmochuje Zmocnénce k
zastupovani Zmocnitele v jednénich s
najemniky a / nebo uZivateli Nemovitosti a
podepisovani veskerjch smiuv nebo jinych
dokumentd nezbytnych pro fadny najemni
vztah, jakoZ i ke zmé&né nebo ukonZovani
téchto smiuv, popfipadé jejich vymahani.
Zmocnénec  je  opravnén  vystavovat
v zastoupeni zmocnitele faktury a vymahat
jejich zaplaceni. Zmocnénec je opravnén
predavat najemectm prostory v Nemovitostech
k uzivani a prebirat prostory v Nemovitostech
od najemcii po ukonéeni najmi. Zmocnénec je
opravnén udélovat v zastoupeni Zmocnitele
souhlasy s umisténim sidla v prostorach
Nemovitosti.

Zmocnénec neni na zakladé této piné moci
opravnén:

() Nemovitosti Ci jejich asti zcizovat &
zatéZovat;

(i) uzavirat smiouvy o Uvéru za Ucelem
financovani provozu Nemovitosti;

Die Bevoliméchtigte wird insbesondere zu
folgenden Handlungen bevolimachtigt: zur
Vertretung der Vollmachgeberin (i) bei
Verhandlungen (Uber Lieferungen von
Stromenergie, Gas und Wasser und / cder bei
Angelegenheiten, ‘welche die
Liegenschaftenaufraumung, die Mahlabfuhr,
den Befrieb und / oder Service der

Liegenschaften und / oder deren
technologischen Vorrichtungen, den
Pannendienst, die

Telekommunikationsdienstleistungen, die
Bewachung der Liegenschaften, die
Versicherung der Liegenschaften,
Bankdienstleistungen oder sonstige
Dienstleistungen oder Lieferungen (agf.
Bauarbeiten) betreffen, welche fur den
ordnungsmaRigen Betrieb der Liegenschaften
notwendig  sind, (i) beim Abschluss,
Anderungen oder Beendigung von Vertragen
betreffend diese Lieferungen und / oder
Dienstleistungen (ggf. Bauarbeiten), (iii) als
auch bei der Durchsetzung dieser Vertrage.

Die Volimachtgeberin bevolimachtigt ~die
Bevolimachtige zudem zur Vertretung der
Volimachtgeberin bei Verhandlungen mit den
Mieten und / oder Nutzern der
Liegenschaften und zur Unterfertigung aller
Vertrage oder sonstiger Dokumente, welche
for ein ordnungsmaBiges Mietverhalinis
notwendig sind, als auch zur Anderung oder
Beendigung dieser Vertrige, ggf. deren
Eintreibung. Die Bevollméchtigte ist berechtigt
in  Verretung  der  Vollmachtgeberin
Rechnungen  auszustellen und  deren
Bezahlung einzutreiben. Die Bevollméachtigte
ist berechtigt in  Vertretung  der
Vollmachtgeberin  Raumlichkeiten in  den
Liegenschaften den Mietern bei Mietbeginn
zu (ibergeben und diese von den Mietern bei
Mietende zu abernehmen. Die
Bevollméchtigte ist berechtigt in Veriretung
der Vollmachtgeberin Sitzregistrierungen in
den Liegenschaften zu gewahren.

Die Bevollméchtigte ist aufgrund dieser
Vollmacht nicht berechtigt:

(i) die Liegenschaften oder deren Teile zu
verauRern oder zu belasten;

(i) Kreditvertrage oder Darlehensvertrage

zum Zweck der Finanzierung des
Betriebs der Liegenschaften

=
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(iii) uzavirat smilouvy o vinkulaci pojistného
pinéni.

Zmocnitel bere na védomi, Ze Zmacnénec je
v souladu s ustanovenim § 443 zakona &islo
89/2012 Sb., ob&ansky zakonik, v platném a
uginném znéni, opravnén ustanovit osobu,
kterd bude vplném rozsahu vykonavat
zastoupen! dle této piné moci. Zmocnitel a
Zmocnénec se dohodli, Ze Zmocnénec urél
k vykonu zastoupeni dle této piné moci pouze
osobu  pfedem  pisemné  schvalenou
Zmocnitelem. Zmocnitel jiz nyni  souhlasi
s uréenim nasledujicich osob, které budou
vykonavat zastoupeni dle této piné moci:

- Richard Curran, narozen dne 01.04.1971,
bytem Praha 4, Prevoznicka 29, PSC
14300;

- Pavel Klimes, narozen dne 17.09.1960,
bytem Hradec Kralové, Vékose, Na
Barvinku 438/12, PSC 50341.

Tato plnd moc je vyhotovena v Eesko-
némeckém znéni, v piipadé rozpor mezi
jazykovymi verzemi je rozhodujici verze
Ceska.

v/b'f% ane/de@fzé.

abzuschiieften;

(i) Vertrage uber die Vinkulation von
Versicherungsleistungen abzuschlieBen.

Die Volimachtgeberin nimmt zur Kenntnis,
dass die Bevollméchtigte berechtigt ist im
Einklang mit der Bestmmung § 443 des
Gesetzes Nummer 89/2012 Slg., Burgeriiches
Gesetzbuch, id.gF., eine Person zu
bestimmen, die im vollen Umfang die
Vertretung gemaR dieser Vollmacht ausiiben
wird.  Die  Volimachtgeberin und  die
Bevolimachtigte haben vereinbart, dass die
Bevolimachtige lediglich eine seitens der
Volimachtgeberin  im  Voraus  schriftlich
genehmigte Person zur Vertretung gemaf
dieser Vollmacht bestimmt. Die
Vollmachigeberin ist bereits jetzt damit
einverstanden, dass folgende Personen zur
Vertretung geman dieser Vollmacht bestimmt
werden:

- Richard Curran, geboren am 01.04.1971,
wohnhaft Prag 4, Pfevoznickd 29, PLZ
14300;

- Pavel Klimes, geboren am 17.09.1960,
wohnhaft Hradec Kralové, Vékose, Na
Barvinku 438/12, PLZ 50341.

Diese Vollmacht wurde in tschechisch-
deutscher Fassung angefertigt, im Falle von
Widersprichen zwischen den
Sprachversionen ist die tschechische Version
entscheidend.

..2019

zali |n eftrehung der PB 3s.ro.
Pasa Amelia Banhidi-Dobrita
jednatel / Geschifisfuhrerin

oovéieny podpis / beglaubigte Unterschrift

Spolecnost CBRE s.1

. tuto pinou moc pfijima. / Die CBRE s.r.o. nimmt die Vollmacht an.

V Praze/Prag dne / den .2019
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Amliche Bealaubi

Die Echtheit der umstehenden, vor uns gezeichneten Unterschrift von

Frau Amelia Pasa BANHIDI-DOBRITA, geb. 10. Juli 1946, von Sissach BL, nach eigenen
‘Angaben wohnhaft Zum Sillerblick 2, 8053 Zarich,

ausgewiesen durch Pass,
NOTARIAT WIE) DNZUR&Q(
Martin Schiajter, Notar

(Comvention de 12 Haye du  octabre 1961)

1. Land: Schweizeische Eldpenossenschat, Kason Ziich
Country: Swiss Conledersion, Catan o Zirieh
Dlese ofentiche Urkande | Thi publi document

2. istumterschriebenvon  Martin chiatier

as been signed by _—
3. inseiner Eganschat als
aeting a he eapociy of

. sie it versehen mit dem StempelSicgel des (de) — bears the sbampisealof
Mot Wedibon ~Zirch

wird amtlich beglaubigt.

Zirich, 8. August 2019
BK Nr. 2865
Gebiihr CHF 20,00

Beaalgt erted
5. 1 4218090 Ziren  Zurch Ganlhe 8132010

7. durch die Ssatskanael des Komons Z0rich
by the Chancellery o Sate o the Canlon of Zurich

9. et omser e 11STASBIZ01D

eeal 10, Untrschrif 1 Signature

£ Ly e

[Z
B. Capulong





